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 Vendor Code of Conduct| للمورد مدونة قواعد السلوك 

 

Every Samaritan’s Purse (SP) Supplier/ Vendor member 
will be required to strictly follow this Code of Conduct. 

ام بمدونة قواعد السلوك  ساماريتانز برز  موردي \ بائع  جميع   ن ن بالإلت  مُلزمي 
 هذه

Understanding that Samaritan’s Purse (SP), as any 
institution, is made up of diverse individuals and that 
reaching common understanding requires discussion and 
education; SP requires all its Supplier/ Vendors to conform 
to the Code of Conduct. Supplier/ Vendor are instructed, 
upon signing contract/ agreement, about these codes and 
the specifics of unacceptable behavior. If non-compliance 
occurs, disciplinary measures are determined in supplier/ 
vendor contract/ agreement. 
 
Samaritan’s Purse is committed to the following principles: 

المورد أنمنظمة سممماريتانز برز م م أ أي مسسممسممة م مت و  م   \ يدراك البائع
ك متالش المناق ممممة والت ل ت    ن وأ  الوصممممو  فا م اهت م ممممت  أفراد متنوعي 

يع بمائ ياما م موردماما اثمت ما  لدواعد مالمش منظممة سمممممممممممممممممماريتمان  رز م  جم
السمممممممممممممملوكم متت فرلمممممممممممممماد المورد م البائع م عند موقيع ال دد م اثم اق ة م  و  
   الة  دو  عدم امت ا  م 

ن
هذه الرموز وم اصممممممم أ السممممممملوك  ت  المدحو م ع

  عدد م ام اق ة المورد م البائعم 
ن
 متت محديد الإجراءات التأدمب ة ع

 
 
 

م  ن  بالمبادئ التال ة:  برز ساماريتانز ملت 

1. We believe in the provision of aid through mechanisms 
emphasizing compassion based on need and 
regardless of ethnicity, creed, or nationality. 

نسم  بتوفت  المسمممممممممممممممماعدات م  على  لل ات م تمد ع  الت ا   ع   م1
 أو ال د دة أو الجنس ةم  أساس الحاجة و غض النظر ع  ال رق

2. We endeavor to provide relief assistance that is in 
accordance with internationally accepted 
humanitarian standards. 

  متواف  مع الم امت  الإنسممممممممممممان ة  م2
نسممممممممممممع لتدديت مسمممممممممممماعدات الإ اية اللإ 

م 
ً
 المدحولة دول ا

3. We strive to live and perform our work in a manner 
that reflects Christian principles. This includes 
specifically the respect for each individual. All sexual 
relations are to be within marriage bonds alone. We 
reject the subjection of any person in any way into an 
unwanted or extra-marital relationship. Any such 
relationship is grounds for immediate termination. 

نح  نسممممممممممممممممع جممممماهمممممدم  لل  ا وأداء عملنممممما با يدمممممة م    المبمممممادئ  م3
ام التام ل أ فردم  المسمممممممممممممممم ح ةم وهذا د مممممممممممممممممأ ع  وج  التحديد ا  ت 
ويجش ا  منحصر جميع ال لىقات الجنس ة ضم  روابط الزواج فدطم 

فعضمممما  أي لممممكل بأي لمممم أ م  ا لمممم ا  فا علىقة  ت  نح  نرفض 
مر وب فيامما أو عممارج ف ممار الزواجم أي علىقممة م  هممذا الدح ممأ سممممممممممممممممو  

م 
ً
ن فورا واج  بإنااء الت يي 

ُ
 م

4. We strive to involve program beneficiary communities 
in all facets of any program to ensure appropriate 
methodology and maximize sustainability. 

   م4
ام  عن اك المجموعات المسممممممممممممممت  دة م  الت  نح  نسممممممممممممممع جاهدم  لإ ا
نام  وذلك لضممممممممممممممممما  المناج ة المناسممممممممممممممممبة ومحدي   جميع جوانش الت 

 أقصى قدر م  اثستدامةم 

5. We are committed to making every effort to 
coordinate and collaborate with the international 
community to avoid duplication and improve the 
delivery of aid. 

مو  ببممذ   ممأ جاممد مم   للتنسممممممممممممممممي  والت مماو  مع المجتمع  م5 ن نح  ملت 
ن مدديت المساعداتم   الدوا  لتجنش اثزدواج ة ومحسي 

6. We respect cultures and customs. 6م ال دافات وال اداتم  م  نح  نحت 

7. We reject any methods that seek to force or 
manipulate religious conversion. 

م  م7  
 نح  نرفض أي أسال ش تسع فا فرض التحو  الدملإن

8. We hold ourselves accountable to both those we seek 
to assist and those from whom we receive donations, 
funds, and resources. 

سمممع لمسممماعدمات وأوليك الذم  نتل   نحمأ أن سممنا مسمممسول ة  أ م  ن م8
عات وا موا  والمواردم   منات التت 

9. Sexual exploitation and abuse by suppliers/ vendors 
constitute acts of gross misconduct and are therefore 
grounds for termination of contract/agreement. 

  المجا  د ممممممممممم أ اثسمممممممممممتغلى  واثعتداء الجن ممممممممممم  م  ج م9
ن عن انش ال املي 

 م  سممممموء السممممملوك الجسممممم تم و التاا  ف   سممممم ش لإنااء 
س
  أف ا 

الإنسمممممافن
ن للموظ م   الت يي 

10. Sexual activity with children (persons under the age of 
18) is prohibited regardless of the age of majority or 
age of consent. 

( بغض 18ا   ا  )ا لمممممكا  دو  سممممم  يُحظر الن مممممان الجن ممممم  مع  م10
 النظر ع  س  الرلد أو س  الرضام 
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11. Exchange of money, employment, goods, or services 
for sex, including sexual favors or other forms of 
humiliating, degrading, or exploitative behavior is 
prohibited. This includes exchange of assistance that is 
due to beneficiaries.  

يُحظر مباد  ا موا  أو ال مالة أو السلع أو الكدمات لممارسة الجن م  م11
ن أو  ها م  ألممممم ا  السممممملوك الماي    ذلك الكدمات الجنسممممم ة أو  ت 

ن
بما ع

م وي مأ ذلك مباد  المساعدات المستحدة للمست  دم م   اثستغلىا 

12. Sexual relationships between supplier/ vendors and 
beneficiaries are strongly prevented since they are 
based on inherently unequal power dynamics. Such 
relationships undermine the credibility and integrity 
of humanitarian aid work. 

  وا م12
  المجا  الإنسمممممممممممممافن

ن
ن ع ن ال املي  لمسمممممممممممممت  دم  ال لىقات الجنسممممممممممممم ة بي 

محباة ب مممدة  ناا تسممم ند فا الدوة والسممملاة  ت  المت افية باح  تاام 
م أ هذه ال لىقات مدلأ م  لأ  مصداق ة ونزاهة أعما  المساعدات 

 الإنسان ةم 

13. Where suppliers/ vendors develop concerns or 
suspicions regarding sexual abuse or exploitation by 
SP employees/ beneficiaries/ their staff, whether in 
the same humanitarian aid agency or not, s/he must 
report such concerns via established agency 
reporting mechanisms. 

مكاو  أو  ي مأ لدى منظمة سمممماريتان  رز  المورد  \ للبائععندما ي و   م13
بأ    لمم وك ب ممأ  اثعتداء الجن مم  أو اثسممتغلى  الجن مم  م  ق 

موظ ن
  ن   المنظمممة او موظ  مم  \ المسممممممممممممممممت  ممدم  \ المنظمممة

ن
م سممممممممممممممممواء  مما  ع

هام  يناا يجش عل   الإبلى  ع  هذه المكاو  عت   الإنسممممممممممممممممان ة أو  ت 
  المنظمةم 

ن
 كتابة التدارير ضم  الآل ات وا جراءات المتب ة ع

14. Suppliers/ Vendors are obliged to create and 
maintain an environment that prevents sexual 
exploitation and abuse and promotes the 
implementation of their code of conduct.  Suppliers/ 
Vendors at all levels have responsibilities to support 
and develop systems that maintain this environment. 

  ملزمو  بتاييممممة ب يممممة ممنع  الموردو  \ البممممائ و  م14
  المجمممما  الإنسممممممممممممممممممممافن

عن
اثسمممممممتغلى  واثعتداء الجن ممممممم  والمحافظة علياام وتسممممممماعد ع  من  ذ 
ام بدواعد السمممممممممممممممملوك الكاصممممممممممممممممة باتم متحمأ المدراءم ع  جميع  ن وا لت 

  محاف 
ع  هذه  المسممممممممممممممممتمياتم مسممممممممممممممممسول ة دعت ومامير ا نظمة اللإ 

 الح يةم 

15. All SP suppliers/ vendors are expected to conduct 
themselves and business as outlined in SP’s policies. It 
is the supplier/ vendors’ responsibility to read, 
understand and abide by SP Policies and the SP Code 
of Conduct. 

ممممممممممممممم نتوقع ا   م15  م  المممممممذم  ي ملو  لمممممممدىمورد \ بمممممممائعجميع  متصرم
  سممم اسمممات وم ل مات   سممماماريتانز برز 

سممماماريتانز  ما هو موضممم  عن
  مسممسول ة قراءة وفات واثمت ا  مورد \ بائعم مدع ع  عام  البرز 

 م ساماريتانز برز لس اسات وقواعد السلوك الكاصة 

Acknowledgment الإقرار 

I understand and acknowledge that; 
 

• I have received and reviewed a copy of the code of 
conduct of Samaritan’s Purse (SP).  

 أفات وأقر: 
 
 م ساماريتانز برز لدد استلمت وقرأت نسكة م  مدونة قواعد السلوك • 

• I understand that I am required to comply with the 
code of conduct as stated and I agree to the terms set 
out in it.   

  ملزم باثمت ا  لمدونة قواعد السمممممممممممممملوك  ما هو مذكورم وأواف  • 
أم ات أنلإن

ون المنصو  علياام   ع  الشا

• I am responsible to seek clarification from Samaritan’s 
Purse on any questions that I have about this 
document before signing below. 

ب ممممأ  أي أسمممميلة  منظمة سممممماريتانز برز أنا مسممممسو  ع   لش موضممممي  م  • 
 لدي  و  هذا المس ند قبأ التوقيع أدناهم 

• Disciplinary action will be taken against the supplier/ 
vendor if founded guilty of violating this code of 
conduct. 

مثبت فدانت  بانتااك قواعد  مورد  \ بائعسممممممم تت امكاذ فجراء مأدملإ   ضمممممممد أي • 
 السلوك هذهم 

• I know how to report anything that is against this 
policy.  

ء يكال  هذه الس اسةم أعر  ك   ة •   
 الإبلى  ع  أي شا

Vendor Name/ اسم المورد:     Vendor Company Name/ كة الموردراسم ش  

 

Vendor Signature/ توقيع المورد :     Date: 


